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9Анекс 1: ОБРАЗЕС ЗА ЗАПИСНИК ЗА НЕСРЕЌА / ИНЦИДЕНТ




1. Релевантно законодавство од ЕУ кое се однесува на помали инциденти или несреќи  кои имаат влијание врз животната средина 
Препораката 2001/331/EC за обезбедување на минимални критериуми за инспекции во животната средина во Земјите членки ги вклучува следните изјави кои се однесуваат на инциденти и несреќи кои имаат влијание врз животната средина:
· Чл.3.б од Поглавје II (Цел и дефиниции): инспекции во животната средина, вклучувајќи теренски посети, може да бида вонредни, кои се спроведуваат како одговор по жалби, поврзани со издавање, обновување или измена на овластената дозвола или лиценца или при истрага на несреќа, инциденти и во случај на неусогласеност/ нерегуларност.
· Чл. 5.f од Поглавјето IV (Планови за инспекции во животната средина): Секој план за инспекција во животна средина треба да обезбеди и преглед на процедурите за вонредните инспекции, и во такви случаи како одговор на жалбите, несреќите и инцидентите и во случај на неусогласеност и за цели на добивање на дозвола.
· Чл. 3.b. од Поглавје V (теренска посета/увид): Земјите членки исто така треба да обезбедат дека теренските посети се спроведуваат заради откривање на сериозни несреќи во животната средина, инциденти и во случај на неусогласеност, и што е можно побрзо од кога ќе бидат известени надлежните инспекциски служби. 
· Поглавје VII се однесува на „Откривање на сериозни несреќи, инциденти и неправилности“ е дадено следното: 
Земјите членки треба да овозможат истражувањето на сериозните несреќи, инциденти и настани на неусогласеност со законодавството на ЕУ, без разлика дали за тоа се известени надлежните органи преку жалба или на друг начин, да се врши од страна на надлежниот орган, со цел да се:
 (а) појаснат  причините за настанот и неговото влијание врз животната средина и како што е  соодветно одговорностите и можните обврски за овој настан и последиците од него, и да се пренасочат заклучоците до надлежните органи  за спроведување на законот, доколку е различен од инспекциските органи; 

 (б) намали и таму каде што е можно да се корегира влијанието врз животната средина преку одредување на соодветни мерки кои треба да се преземат од страна на операторот (ите) и надлежните власти; 

(в) определи мерка која треба да се преземе со цел понатамошни несреќи, инциденти и нерегуларности;
(г) овозможи спроведување на активности и преземат санкции доколку е потребно; и
(д) бидат сигурни дека операторот ќе ги преземе соодветните активности (мерки);
· Чл. 2 од Поглавје VIII  (Известување за активностите од инспекција во животната средина во целост): извештаите од срана на Земјите членки до Комисијата, за нивното искуство од работата според овие препораки, треба да биде достапно до јавноста и треба да ги вклучи особено следниве информации.....  

(e) резиме,  вклучувајќи броеви на преземените дејствија како резултат на сериозни жалби, несреќи, инциденти и нерегуларности.
За инсталации кои спаѓаат во опсегот на Директивата 2010/75 / ЕУ за индустриски гасови (IED), чл. 7 "инциденти и несреќи" се наведува дека "во случај на било каков инцидент или незгода кој значително влијае на животната средина, земјите-членки ги преземат сите неопходни мерки за да обезбедат:
	(a)
	Операторот ги информира веднаш надлежните органи; 


	(б
	    Операторот веднаш презема мерки за ограничување на последиците по животната средина и за спречување на евентуалните натамошни инциденти или несреќи; 


	(в)
	  Надлежниот орган бара од операторот да преземе соодветни комплементарни мерки кои смета дека се потребни за да се ограничат последиците врз животната средина и за спречување на натамошните евентуални инциденти или несреќи„ 


Освен тоа, во чл.23.5 од ИЕД се наведува дека „вонредните инспекции во животната средина треба да се спровеат за да се испитаат сериозните еколошки жалби, сериозните несреќи во животната средина, инцидентите и нерегуларности што е можно поскоро,...“.
2. Активности кои треба да се преземат во случај на инцидент или несреќа 
Активности кои треба да се преземат во ситуации различни од нормалните кои можат да влијаат на животната средина,  особено оние предизвикани од несреќа или инцидент може да се разложат во следните фази:
2.1. Инцидент или несреќа. Комуникација од страна на операторот 
Доколку несреќата или инцидентот во некој објект вклучува дефект што може да предизвика прекршување на ограничувањата утврдени во дозволата, во лиценцата или на задолжителната правна регулатива за животна средина, треба веднаш да се извести цивилната заштита,  советот на општината и ДИЖС.

При вонредна ситуација,  операторот мора да ги спроведе мерките за да се гарантира здравјето на луѓето и да се минимизираат ефектите врз животната средина.
2.2. Посета на лице место од страна на инспекторот и записник 
При вонредна ситуација и кога со посета на лице место се обезбедени мерки на безбедност, инспекторот мора да изврши посета на лице место што е можно поскоро и да ги провери следниве елементи: 
1. Идентификација на инсталацијата и нејзиниот административен статус по однос на животната средина 
2. Хронологија и видот на инцидентот/несреќата 
3. Дел од погодената инсталација. Вклучени штетни или загадувачки материи. 
4. Природа на последиците и нивно ширење. Означете ги следниве елементи: ефекти на сензитивните подрачја, загадување на воздухот, површински води, подземни води, почва, население, итн.  
5. Мерки кои се преземени од страна на компанијата за обезбедување на заштита на животната средина и здравјето на луѓето 
6. Анализи на причините и околностите
7. Исполнување на условите наведени во дозволата од страна на инсталацијата вклучува: соодветни мерки за спречување на емисии; редовно следење на овие мерки за да се избегне протекување, дамки, инциденти или незгоди кои се случуваат за време на процесот на производство и чување, поврзани со делот од инсталацијата погоден со несреќата или инцидентот, како што се мерките за задржување на истекувања, запечатување на почвата, правилно складирање и управување со отпадот, итн
8. Близина на чувствителните подрачја
Освен тоа, инспекторот мора од операторот да ја побара следната документација:
1. Листови со податоци за безбедност на вклучените супстанции или смеси.
2. Протоколи и акциски план во случај на штета по животната средина и здравјето на луѓето.
На крајот, записник (како што е предложено во Анекс I) треба да биде напишан, и копија да му се даде на операторот.
2.3. Извештај на операторот 
Се препорачува во рок од 7 дена по инцидентот/несреќата, операторот ќе поднесе до ДИЖС и до градот детален извештај кој ќе ги вклучува следните елементи:
· Причини за инцидентот/несреќата. 
· Кога и како е известено за настанот.
· Време и траење.
· Карактеристики на емисијата или исцедокот.
· Проценка на предизвиканата штета.
· Корективни мерки кои се преземени: мерки преземени за заштита на несреќата и средства за ограничување на последиците.
· Документирана оправданост за управување со загадената почва, отпадните води и отпадот.
· Планирани корективни мерки за спречување на натамошни несреќи и инциденти.
2.4. Извештај од инспекторот и комуникација со пишувачите на дозволата
По собирање на достапните информации се препорачува да спроведат следните активности: 
· Нацрт извештај  кој се однесува на фактите опишани во записникот, вклучувајќи значајни информации и документација. Извештајот треба да обезбеди:   
·  Опсег на инспепкцијата и покриени делови од естаблишментот, 
· Оценка на штетите по животната средина,  
· Наоди за усогласеноста на операторот со барањата од еколошката дозвола, националното законодавство, регулативи и административни и други законски барања.  
· Детали за какви било мерки договорени со операторот, вклучувајќи рокови за нивно спроведување.

· Препораки до операторот за подобрување. 
· Заклучок за тоа дали одредени дејствија треба да се следат, како што е некој вид формална активност, натамошни дискусии со операторот, последователни инспекциски активности вклучувајќи и дополнителни инспекции на лице место или други повратни информаици неопходни за операторот за прашања од интерес и барања за корективни мерки.  
· Федбек (повратна) комуникација со  пишувачите на еколошката дозвола, доколку е соодветно со препораки за модификација на дозволата со цел да се елиминираат било какви недостатоци и да се спречат слични инциденти или несреќи и да се минимизира нивното влијание.  
3. Корисни референци 
· Формулар за известување на незгода:  http://www.aria.developpement-durable.gouv.fr/outils-dinformation/informer-linspection-des-installations-classees-dun-accident/ .
· Директива  2010/75/Eu од Европскиот Парламент и од Советот од 24 ноември 2010 за индустриски емисии (интегрирано спречување и контрола на загадувањето) 
· Упатство за инспекции согласно чл. 18 од Директивата 96/82/EC (SEVESO II) 1999 од Советот. Georgios A. Papadakis & Sam Porter. Институт за Информатички системи и безбедност инспекции на ИЕД.
· Упатство за имплементација на ИЕД во планирање и спроведување на инспекции. 2013. Мрежа на Европската унија за имплементација и спроведување на законодавството во животната средина (IMPEL).

· Спроведување на инспекции за усогласување на животна средина. Прирачник за  инспекција на терен. 2002, УНЕП - Агенција за заштита на животната средина на Обединети нации. 
·  Содржина и правила за Содржината на извештајот за безбедност. 2013. Министерство за животна средина и просторно планирање. Република Македонија. 
· Правила за содржината на Планот за превенција на несреќи. 2013. Министерство за животна средина и просторно планирање. Република Македонија.
· Стандардни оперативни процедури за рано предупредување, известување за прекуграничните ефекти на индустриските несреќи и заедничка помош согласно Конвенцијата за прекугранични ефекти 2015 Нацрт, Република Македонија.

Анекс 1: ОБРАЗЕС ЗА ЗАПИСНИК ЗА НЕСРЕЌА / ИНЦИДЕНТ 
ФОРМУЛАР ЗА ИЗВЕСТУВАЊЕ ЗА НЕСРЕЌА / ИНЦИДЕНТ 
	Име
	

	Позиција
	

	e-mail
	

	Телефон
	

	Датум на пополнување
	


МЕСТО, ДАТУМ, ОПЕРАТОР 
	Општина:
	

	Датум на настанот:
	
	Време на настанот (почеток): 
	
	Вкупно време: 
	

	Оператор (носител на дозволата или овластен претставник на правниот субјект):
	

	Адреса на субјектот:
	

	Код на активност на субјектот: 
	


АДМИНИСТРАТИВЕН СТАТУС НА СУБЈЕКТОТ (ден на несреќата) 
	Дополнителни коментари:
	 Елаборат 

	
	 Б Интегрирана еколошка дозвола 

	
	 А Интегрирана еколошка дозвола 

	
	 Други (специфицирај): 


ХРОНОЛОГИЈА И ВИД НА НЕСРЕЌАТА /ИНЦИДЕНТОТ 
	Појаснете го хронолошки настанот и било какви релевантни информации: времето на ширење на облаците, урбанизација на просторот ..... 
	 Пожар

	
	 Експлозија

	
	Испуштање на опасни или загадувачки супстанции

 во атмосферата 

 во почвата 
    во водата (во дожд, подземни води, површински води.....) 

	
	 Други (специфицирај): 


ОПАСНИ ИЛИ ЗАГАДУВАЧКИ МАТЕРИЈАЛИ КОИ СЕ КОРИСТЕЛЕ 
	Наведете режими на испуштање на супстанции / опасни материи или загадувачи, и било каква забележана реакција
	Испуштени субстанции /материјали или кои реагирале (вклучете што е можно повеќе детектирани)   

	
	Име
	ID шифра
	Т (присутно)
	Т(испуштени)

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	

	
	
	
	
	


ПРИРОДА НА ПОСЛЕДИЦИТЕ И НИВНО ШИРЕЊЕ 
	Наведете ги овде сите човечки и последици по животната средина. 

Исто така наведете ги планираните или имплементирани мерки за оценување и следењето прекувременото влијание на несреќата врз здравјето и врз животната средина 
	Последици врз животната средина

	
	 Загадување на почва 
	 Загадување на површински води 

	
	 Загадуввање на подземни води 
	 Загадување на воздухот 

	
	 Штета по фауната и флората 
	

	
	Превземени мерки

	
	 Следење на здравствени и еколошки последици (планирани / имплементирани) 

	
	 Привремени повлекувања (наведете го видот на контејнер) 


ПРЕЗЕМЕНИ МЕРКИ 
	Овде наведете ги начините на интервенција и собраните информации од страна на инспекторот од различни чинители, вклучувајќи го и операторот. Ве молиме исто така означете ги можните потешкотии за интервенција. 
	Итни мерки

	
	 Алармирање на населението

	
	 Евакуација

	
	 Поставување на итна контрола 

	
	Други мерки на итност (наведете): 

	Наведете доколку несреќата генерира отпад (количина/ волумен, природа, токсичност и/или физичко-хемиски особини, патот на одлагање,  (да се одреди, да се земе предвид, да се предложи или спроведе) и евентуално времето за нивното привремено складирање.
Наведете доколку несреќата предизвикала загадување на земјата и управување кое се предлага
	Мерки за ублажување (навдеи подолу) 

	
	 Генерирање на отпад (вид, количина, третман ....) 

	
	 Земја/ загадена почва (вид, количина/поврчина, третман,....) 

	
	 деконтаминација (животна средина, технологија, време, трошоци ...) 


ДИРЕКТНИ ПРИЧИНИ И ОКОЛНОСТИ НА НЕСРЕЌАТА 
	Навдете ги околностите во времето нанастанот (градба, застој, повторно пуштање во употреба, работи за одршување, почеток/крај на процесот ...) 
	 Откажување на опремата

	
	 Човечка интервенција (грешка / запоставување на постапката) 

	
	 Губење на контрола на објектот (фугитивна реакција, мешање на некомпатибилни продукти, течење на процесот...) 

	Опишете го местото на настанот: спроведени активности или заборавени, вид на опремата која се расипала или надворешна агресија ... 
	 Надворешна агресија
 Природно потекло: 

 Антрополошко потекло: 
 Губење на надвореша искористеност (вода, енергија ....) 
 Агресии, домино ефекти .…

	
	

	
	 Други причини (ве молиме наведете): 


БЛИЗИНА НА СЕНЗИТИВНИТЕ ПОДРАЧЈА 
	Опишете ги сензитивните подрачја во близина на инсталацијата и нивна одалеченост.
	 Град, село 

	
	 Површински води (реки, потоци, одлевање на вода, вода за капење,....) 

	
	 Заштитени подрачја 

	
	 Други подрачја 


НАУЧЕНИ ЛЕКЦИИ / ПРЕПОРАКИ ЗА ПОДОБРУВАЊЕ 
	Овде објаснете ги техничките и организациските аспекти на завршените или планираните подобрувања за време на несреќата. 

Наведете било каква научена лекција од анализата на несреќата.
	 Преглед/ започнување на анализата на ризик 

	
	 Зајакнување на мерките за спречување (превенција) 

	
	 Зајакнување на ресурсите на заштитните материјали (противпожарни средства, градежни уреди ...)

	
	 Организациски подобрувања 

	
	 Мерки преземени од страна на надлежните власти за жиовтна средина 


ДОПОЛНИТЕЛНИ ИНФОРМАЦИИ /ПРИЛОЗИ/АНЕКСИ/ 
	За да се подготви извештај за несреќа / инцидент, соберете ги сите корисни информации за да се разбере несреќата, вклучувајќи: 

	 Документи
	 Слајдови
	 Соопштенија за јавност
	 Шеми /мапи 
	 Причинско-последичен дијаграм 
	 Слики


ПРАВНО УСОГЛАСУВАЊЕ СО КОМПАНИЈАТА
	Опис: 

· Исполнетост на барањата од дозволата 
· Правила за безбедност кои се применливи за инсталацијата 
· Важечко законодавство и ниво на негова усогласеност 
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